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THE IDEAL OF HUMAN UNITY (Continued)

and hungers, needs to remain armed, if for nothing else,
to guard its markets and keep down its dominions, colonies,
subject peoples.

Progress and liberty

... All unnecessary restriction of the few common liber-
ties man has been able to organize for himself becomes a
step backward whatever immediate gain it may bring; and
every organization of oppression or repression beyond
what the imperfect conditions of human nature and society
render inevitable, becomes, no matter where or by whom it
is practised, a blow to the progress of the whole race.

Diversity and unity

...Freedom is as necessary to life as law and regime:
diversity is as necessary as unity to our true completeness.
Existence is only one in its essence and totality; in its
play it is necessarily multiform. Absolute uniformity would
mean the cessation of life, while on the other hand, the
vigour of the pulse of life may be measured by the
richness of the diversities which it creates. At the same
time, while diversity is essential for power and fruitfulness
of life, unity is necessary for its order, arrangement and
stability.

The inner liberty

Nature does not manufacture, does not impose a pattern
or a rule from outside; she impels life to grow from within
and to assert its own natural law and development modi-
fied only by its commerce with its environment. All liberty,
individual, national, religious, social, ethical, takes its
ground upon this fundamental principle of our existence.

Democracy

Democracy is by no means a sure preservative of liberty;
on the contrary, we see today the democratic system of
government march steadily towards such an organized
annihilation of individual liberty as could not have been
dreamed of in the old aristocratic and monarchicai systems.
It may be that from the more violent and brutal forms of
despotic oppression which were associated with those sys-
tems, democracy has indeed delivered those nations which
have been fortunate enough to achieve liberal forms of
government, and that is no doubt a great gain. It revives
now only in periods of revolution and of excitement, often
in the forms of mob tyranny or a savage revolutionnary or
reactionary repression. But there is a deprivation of liberty
which is more respectable in appearance, more subtle and
systematized, more mild in its method because it has a
greater force at its back, but for that very reason more
effective and pervading.

Language and tongues

A common language makes for unity and therefore it
might be said that the unity of the human race demands
unity of language; the advantages of diversity must be
foregone for this greater good, however serious the tem-
porary sacrifice. But... language is the sign of the cul-
tural life of a people, the index of its soul in thought and
mind that stands behind and enriches its soul in action.
Therefore, it is here that the phenomena and utilities of
diversity may be most readily seized more than in mere
outward things... Diversity of language is worth keeping
because diversity of cultures and differentiation of soul-
groups are worth keeping and because without that diver-
sity life cannot have full play; for, in its absence there is a
danger, almost an inevitability of decline and stagnation.

The inner and the outer

In laying stress on culture, on the things of the mind
and the spirit, there need be no intention of undervaluing
the outward material side .of life: it is not at all my purpose

to belittle that to which Nature always attaches so insistent
an importance. On the contrary, the inner and the outer
depend upon each other... The peace, well-being and
settled order of the human world is a thing eminently to
be desired as a basis for a great world-culture in which all
humanity must be united; but neither of these unities, the
outward or inward, ought to be devoid of an element even

‘more important than peace, order and well-being—freedom

and vigour of life, which can only be assured by variation
and by the freedom of the group and of the individual.

The ultimate aim: the spirit

A spiritual religion of humanity is the hope of the future.
By this is not meant what-is ordinarily ‘called a universal
religion, a system, a thing of creed and intellectual belief
and dogma and outward rite. Mankind has tried unity by
that means; it has failed and deserved to fail, because there
can be no universal religious system, one in mental creed
and vital form. The inner spirit is indeed one, but more
than any other the spiritual life insists on freedom and
variation in its self-expression and means of development.

A religion of humanity means the growing realization that
there is a secret Spirit, a divine Reality, in which we are
all one, that humanity is its highest present vehicle on
earth, that the human race and the human being are the
means by which it will progressively reveal itself here. It
implies a growing attempt to live out this knowledge and
bring about a kingdom of this divine Spirit upon earth. By
its growth within us oneness with our fellow-men will
become the leading principle of all our life, not merely a
principle of co-operation, but a deeper brotherhood, a real
a?d an inner sense of unity and equality and a common
life.

*

The idea of a world-empire imposed by sheer force is in
direct opposition, as we have seen, to the new conditions
which the progressive nature of things has introduced into
the modern world.

*

Behind the apparent changes of the most radical revolu-
tions we see this unavoidable principle of continuity sur-
viving in the heart of the new order.

*

In the old phrase his (Man’s) business is to learn to live
according to Nature.

*

Man tries to determine the laws of his mind and life and
body, the law and rule of the facts and forces about him.

*

The present arrangement of the world has been worked
out by economic forces, by political diplomacies, treaties
and purchases and by military violence without regard to
any moral principle or any general rule of the good of
mankind.

*

The free individual is the conscious progressive: it is
only when he is able to impart his own creative and mobile
consciousness to the mass that a progressive society
becomes possible. i |

Texts © Sri Aurobindo Ashram Trust 1970, taken from “Social
and Political Thought” by Srl Aurobindo. -
















































In the hills
of Pakistan

TAXILA: ANCIENT
CENTRE OF THE

2

by Syed Ashfaq Naqvi

THE earliest traces of human
settlement in Pakistan date from the
Stone Age. Later, the region became
the cradle of many an ancient civiliz-
ation as shown by the discovery of
such now well-known sites as Mohenjo
Daro, Harappa, Kot Doji, Mainamati,
Mahasthangarh and Paharpur.

Taxila, in the Punjab, 20 miles west
of Rawalpindi, is also one of the
ancient sites which symbolize the rich
cultural heritage of Pakistan.

It lies in the peaceful valley of the
River Haro, a land of bracing air and
sparkling sunshine at the foot of the
snow-capped Murree Hills in the north
of Pakistan. Here, set against the
cool, green landscape, trees and
bushes stand out in their brilliant attire
—the “kutchnar” with its gay bonnet
of purple and white blossoms and the
“saimul,” a forest giant aglow with
blood-red blooms.

Yet the sweet-smelling orchards and
stretches of green turf seem to attain
their ultimate beauty in the splendid
gardens laid out around the remains,
more than 2,000 years old, of a great
city which attracted the attention of
Alexander the Great of Macedon, and
which later saw the rise of Asoka,
the greatest of the Buddhist kings.

For centuries, Taxila served as a
sanctuary for exhausted travellers
coming from central and western Asia
in search of knowledge or trade. To-
day, it is a place of pilgrimage for
thousands of tourists who come to

SYED ASHFAQ NAQVI, head of the National
Museum of Pakistan, in Karachi, is an inter-
nationally-known archaeologist and museolo-

gist who has excavated at many Pakistani sites -

such as Mohenjo-Daro, Harappa and Taxila.
A noted specialist in the conservation of
monuments he has undertaken special missions
for Unesco at Mohenjo Daro, Venice and
elsewhere. He is the author of many studies
on archaeology, modern museum techniques
and ancient art, including “The Muslim Art"
(1966); “Gandhara Art" (1967) and “1,400 Years
of Quranic Calligraphy” (in publication).

admire this land of wonder and
enchantment.
Taxila flourished for more than

1,000 years from the 6th century B.C.
onwards, and during this period saw
the rise and fall of at least seven
ruling dynasties. Most of our know-
ledge about this metropolis is based
on the results of the archaeological
excavations conducted at its three
city-sites dating from different periods,
and over a dozen Buddhist stupas and
monasteries during the past 60 years.
This information, supplemented by the
records of Greek and Chinese writers,
helps us to Imagine what a varied
scene Taxila must have presented in
far off times.

In its early days, Taxila was a great
centre of learning and was well known
for its university where the arts and
sciences of the day were taught. It
attracted students from different and
distant parts of the sub-continent and
elsewhere. Numerous references in
the Jatakas (the narratives of former
incarnations of Buddha) testify to this
fact, though Taxila owed its reputation
as a seat of learning above all to its
teachers who were the recognized
authorities on their subjects. It thus
exercised a kind of intellectual suzer-
ainty over a wide world of letters.

But, let us not confuse it with the
western concept of a university—a

much later development. In this early
period, a university consisted of
organized groups of independent

teachers. The same appears to have
been true of Oxford and Cambridge in
their early days.

In the east, this practice continued
for a much longer period, and places
like Nadwa, Poona and others became
renowned as important centres of
learning due to the spontaneous
grouping of well-known scholars who
had dedicated their lives to the cause
of education.

European travellers of the 17th cent-
ury also noted a similar state of affairs
at Benares. Frangois Bernier, a
French doctor who spent 12 years in
India at that time, writes: “Benares
was a kind of university, but it had no
colleges or regular classes and
resembled rather the schools of the
ancients, the masters being dispersed
in different parts of the town in private
houses.”

It was on this pattern that the famous

University of Taxila also flourished
more than 2,000 years ago, though the
innumerable monastic establishments
where the “world-renowned” teachers
lived and imparted knowledge could,
of course, be taken as the component
parts of a great and sprawling univer-
sity which covered an area of more
than 26 square miles in the valley of
the Haro.

Early Buddhist literature refers to
the students as going to Taxila to
“complete” their education and not to
begin it. They were invariably sent at
the age of sixteen, that is, when they
"came of age.” This shows that
Taxila was a seat of higher learning,
not of elementary education,

The minimum age for admission,
curiously enough, was thus the same
as that prescribed by modern univer-
sities. Perhaps this age for entry was
fixed to ensure that students coming
from far off places were mature enough
to face the rigours of a long and
difficult journey.

UNFORTUNATELY, apart
from these few historical facts, not
much is known about Taxila before its
conquest by Alexander the Great
in 326 B.C. Lavish accounts by
Alexander's companions and con-
temporaries inspired the descriptions
of later writers of Antiquity. The Greek
historian Flavius Arrian calls it “a large
and wealthy city, and the most
populous between the Indus and the
Hydaspes rivers.” According to the
Greek geographer Strabo, it was
“a large city crowded with inhabitants

and with very fertile soil." Pliny
describes it as "a famous city,
situated on a low but level plain,

in a district called Amanda.”

Soon after Alexander's departure
from the scene, Taxila was incorporat-
ed into the Mauryan Empire, and it was
during the days of Asoka that Taxila
rose to a pre-eminent position among
the cities of the north-west. A number
of monasteries and stupas were built
in and around Taxila, and their remains
bear testimony to the days when
Buddhism was the prevailing faith.
With the break-up of the Mauryan
Empire, Taxila appears to have lost its
importance, and its history becomes
chequered.

CONTINUED PAGE 28
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UNESCO, PUBLISHER TO THE WORLD (Continued)

to original art to procure the best possible
representation.

With few exceptions, Unesco now leaves
the publication of art books as such lar-
gely in the hands of commercial publishers.
Unesco goes beyond simple presentation
of our artistic heritage to consider a
more penetrating analysis of the role and
functions of art in society in works such
as The Arts and Man, or the 6-volume
Man through His Art published for the
World Confederation of Organizations of
the Teaching Profession with the co-opera-
tion of Unesco.

Unesco books fall roughly into three
categories: reference, publications for
speciallsts, and those destined for the
general public. Particularly in this last
category, about 1 book in 10 is published
as a co-imprint or a joint-publication with
outside publishers.

One might easily say that the chief
difference between Unesco and other
publishing houses is in the area of refer-
ence books where the organization can
carry out projects which no private
publisher could possibly undertake. The
Unesco Statistical Yearbook is an obvious
case in point.

The World Survey of Education is also
a veritable monument of its kind. In fact,
its five volumes total a combined weight
of some 45 kilos (100 pounds). It costs
Unesco more to produce than its $40
($50 in cloth cover) selling price, and for
a private publisher, even if he could obtain
all the information Included, which is unli-
kely, the cost would be prohibitive.

A recent example of a book which only
Unesco, by its unique position, could
concelve and publish is Learning to be,
a report of the International Commission
on the Development of Educatlon presided
by Mr. Edgar Faure, a former French
Minister of Education. This book is a
blueprint for the progress that education
must achieve if it is to fulfil its new role
in the world today. It is a book for
everyone interested in the upbringing of
children and young people everywhere.
(See the November 1972 issue of the
“Unesco Courier”™ on this subject.)

Other books emphasize the growing
importance of education as a life-long
process, a subject which also goes beyond
the limited circle of experts and techni-
cians.

WHAT the World Survey of

Education is to educators, another sizeable
volume (819 pages plus tables) is to social
scientists.  Entitled Main Trends of Re-
search in the Social and Human Sciences
this intensive study by scholars of world
renown started appearing in 1970. It not
only constitutes a report on the main
trends of research, but, in the words of
Claude Lévi-Strauss, the distinguished
soclal anthropologist, “aims at identifying
the paths on which the science of
tomorrow may embark™. With the stu-
dent's purse in mind, separate chapters
of this major volume have been or are being
translated for publication in low-cost
pocket-book editions in many languages.

Another typical example of something
which probably only Unesco could do
is the Index Translationum, an annual
international bibliography of translations.
Begun in 1950 with 8,750 items, it is now
in its 23rd volume and contains data on
41,322 titles in 73 countries (see p. 35).
The Index can answer questions such as:
What country leads in the number of

translations? Who are the world’s most
translated authors? In how many langua-
ges does the Bible appear?

“Only Unesco can request and obtain
this kind of Information”, says Mr. Thorp.
“Any private publisher would come up
against a barrier. We have the necessary
lines of communication. Thus it seems
evident that if Unesco decided to drop
publication, the Index would probably
simply disappear.”

UNESCO also has its best-

seller list of books which, now fully amortiz-
ed, are making a comfortable profit which
can be fed back into the organization’s
publications' fund.

Topping the list by a run-away margin
is the Unesco Source Book for Science
Teaching which is heading towards one
million copies sold. The history of this
popular manual goes back to the post-war
period when Unesco sponsored a small
volume entitled Suggestions for Science
Teachers in Devastated Countries. While
proving useful in these areas, the book
has also been a considerable success in
all regions of the world where previously
there had been little or no low cost
equipment for practical science teaching.

The revised edition thus became the
first edition of the now well known Source
Book , for Science Teaching which has
been transiated into 30 languages and
reprinted 23 times. Consisting of ideas
contributed by teachers all over the world,
it makes use of common and widely
available resources and materials for the
construction of simple scientific equipment
and for the devising of simple scientific
activities.

Another widely used book is Study
Abroad. Updated periodically like a
Michelin Guide, it now provides infor-
mation on international scholarships and
courses for 126 countries and territories.
Here again because of the use of Unesco
resources, Study Abroad and its sister
volume Vacation Study Abroad can be
priced at a reasonable level with students
and low-budget libraries in mind.

One of the most rapidly expanding areas
of Unesco activity over recent years has
been the production of scientific maps.
Individual countries draw up their own
geological and other maps and atlases,
each, using its own set of rules. So
Unesco's World Geological Atlas Is a
pioneering venture, the first concerted
attempt to map the world using a stan-
dardized international "language” which
can be “read” anywhere.

Celebrating a quarter century of activity,
a thick cumulative catalogue entitled
25 years of Unesco Publishing is now
being completed. It will contain refer-
ences to some 5,000 to 6,000 titles
ranging from those for which Unesco was
sole publisher to others in which the
organization participated jointly or, again,
played a more remote role such as simply
sponsoring a certain work or providing a
small grant.

Occupying an important part of the
catalogue will be books published under
the “Unesco Programme for Literary Trans-
lations®. These books, most of which are
translations into English or French, derive
from 60 different literatures, corresponding
to some 40 Asian and 20 European lan-
guages, not to mention the non-Slavic
literatures of the Soviet Union and many
African literatures.

Through this programme, the Greek
poet George Seferls was brought to the

attention of English-speaking readers in
1960 three years before he received the
Nobel Prize for Literature. The same
prize was awarded to the late Japanese
novelist Yasunari Kawabata whose Snow
Country (Yukiguni) was one of the first
translations published in 1956 in the
Unesco series of contemporary works.
The current widespread interest in Japa-
nese literature in the world today is due
In no small measure to Unesco's efforts
in making both classic and modern works
available in the western world.

These books are all published by private
firms.

“You might say that, here, Unesco
comes in to prime the pump® says
Mr. Thorp. “We want to see a certain

work published, so we assume part of the
financial risk involved. We may take care
of the translation or even share print costs.
In any case, were it not for Unesco, the
great majority of these books probably
would have remained virtually unknown.”

Unesco can also, and, indeed, feels
compelled to undertake certain other pro-
jects private firms would hesitate to tackle
alone. Into this category falls a series of
booklets on the “Race Question in Modern
Science” (later published in a collective
volume under the title of Race and Science)
and Apartheid (a Study of its Effects on
Education, Science, Culture and Informa-
tion). Widely distributed by the co-pub-
lishers and Unesco, both titles have
become very successful publications.

To quote another example, it was not
easy to find a commerclal publisher for the
joint publication of Birthright of Man, an
anthology of over 1,000 texts asserting
man's birthright over the ages. Marking
the 20th anniversary of the Universal Decla-
ration of Human Rights, it nonetheless
sold 15,000 copies in English and French.
Since then, three other language versions
have been published or are in course of
preparation and there are more to come.

FINALLY, if one were asked
to select a single work as constituting
Unesco's most significant contribution over
a quarter-century of publishing, a reason-
able choice, and one best exemplifying
the Unesco spirit, might be the History of
Mankind: Cultural and Scientific Develop-
ment which Is the first genuinely interna-
tional account of the scientific and cultural
history of the world.

Already issued by major publishers (or
in course of production) in nine countries
and in eight different languages, with a
print order of 100,000 sets, History of
Mankind was written by experts of world-
wide reputation who sufficiently contained
their differences to produce an agreed
version of a world view of human destiny.
Negotiations are now being conducted by
Unesco publishing services for low-priced
paperback editions of this work, necessa-
rily expensive in its six-volume, illustrated
original edition.

Encouraged by the success of the
History of Mankind, Unesco is now pre-
paring the publication, on the same pattern,
of the first General History of Africa in
eight volumes. The first volume will
probably be issued in 1974 in hard-cover,
and later paperback versions will appear
in different language versions. |

This text is a revised and edited version
of a text which first appeared In “Unesco
Features” (No 625 - July 1972) — Unesco’s
fortnightly bulletin for press, radio and
television,
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____ Letters to the Editor

UNDERWATER ARCHAEOLOGY
IN ITALY

Sir,

On pages 4 and 12 of the May 1972
issue of the “Unesco Courier”, devoted
to underwater archaeclogy, mention is
made of the exploration of sites on the
Isle of Capri, at Spargi, Albenga and
Lake Neml, but no indication is given
that this work was carried out by teams
of ltalian archaeologists.

The underwater exploration of the
Blue Grotto, on the isle of Capri, was
carried out in 1964 by Professor Alfon-
so de Franciscis, Director of Antiquities
of Naples, with the assistance of naval
divers. The exploration and scientific
recovery of Roman ships at Albenga
and Spargi was done by the Experi-
mental Centre for Submarine Archaeo-
logy, established in 1957 by the ltalian
Ministry of Education. The Centre had
at its disposal a vessel loaned by the
Italian Navy; it now has its own vessel,
the “Cycnus”, which was also used
in 1970 for exploratory work in Spain.

The formidable task of lowering the
level of Lake Nemi, near Rome, by
27 metres, in order to raise the two
“floating palaces” of the Roman emp-
eror, was undertaken in 1928 by engi-
neers, technicians and archaeologists
of the Italian Government.

The exploration of the Marzamemi
site, off the coast of Sicilv was carried
out by German (G. Kapitdan) and Ameri-
can volunteers, supervised by Professor
Barnabo Brea, Director of Antiquities
of Eastern Sicily.

Many other underwater archaeologi-
cal explorations, besides those mention-
ed in this issue of the “Unesco
Courier”, have, of course, been under-
taken by ltalian experts, as, for example,
the work at Giannutri, near the island
of Elba, in 1963, which led to great
progress in the techniques of mapping,
raising and recovery of wrecks. The
work at Albenga is being continued by
regular expeditions each year.

Prof. Nino Lamboglia

Director, International Institute

for Ligurian Studies and of the
Experimental Centre for Submarine
Archaeology, Bordighera, ltaly

ORGANIC FARMING

Sir,

| don’t know whether a ban on agri-
cultural chemicals will lead to famine,
but | am quite sure that their continued
use will.

Has Dr. Norman Borlaug (author of
“In Defence of DDT", “Unesco Cou-
rier”, February 1972) not heard about
the results obtained by organic farming.
An experimental farm at Haughley in
England has harvested 60 to 70 quintals
of wheat and barley per hectare, using
only vegetable compost on the land.
| know one farmer who has had
55 quintals per hectare, after using
these organic methods for only three
years,

In a recent laboratory experiment,
rats fed on wheat produced on land
fertilized by compost were found to be
much healthier than others fed on wheat
grown with chemical fertilizers.

| admit that DDT has given us a

respite in the fight against malaria, but
if we continue to use an arsenal of
chemicals instead of using a basic
approach—by building up resistance
with food obtained from a balanced
soil—the malaria problem will never be
eradicated.

Organic farming is the right answer
for the developing countries. Put com-
post on the Savannah instead of burn-
ing it; draw nitrogen from the air instead
of buying it in sacks—here is the
secret of productivity.

Jean Metrallet
Annecy, France

PACKAGED POLLUTION

Sir,

After reading your stimulating issue
on pollution (July 1971), | would like
to point out one crucial factor in the
despoiling of nature: the proliferation
of modern packaging. Don't you think
it would be well worthwhile to launch
a campaign against the excessive use
of packaging?

To deploy vast technical .resources
and to spend huge sums of money to
produce packaging materials that are
often used for only twenty-four hours
is a gross waste. It is an abuse of
nature to cut down forests to produce
paper which then has to be re-absorbed
by nature in the form of rubbish. To
destroy forests, pollute rivers and the
atmosphere, expend money and resour-
ces merely so that we can have a packet
of spaghetti wrapped up in a piece of
paper or plastic is quite unwarrantedl|

R. Hugues Blanc
Neuilly-sur-Seine, France

RENDER UNTO CAESAR

Sir,

May | call your attention to a his-
torical slip in the article entitled “Book,
Dear Friend”, ("Unesco Courier”, luly
1972).

The article states: “It is said that
Alexander presented Cleopatra with
200,000 manuscripts from the library of
Pergamum”. It was, of course, Antony
who did so, not Alexander.

Abdel Moneim El-Sawi
Managing Editor

Arabic Edition, Unesco Courier
Cairo, Egypt

*S0S MANKIND’
Sir,

“Save Angkor, save South-East Asia,
save mankind® should have been the
theme, if not of the main article, then
at least of one of those published in
the “Unesco Courier” issue, "SOS
Angkor™ (December 1971).

I support unconditionally all who seek
to preserve the great monuments and
priceless cultural treasures that human
genius has created, all who stand up
for the defence of such values. Rome,
Venice, Egypt, Greece indeed must be
preserved, but so also must paintings,
sculptures and architectural treasures
wherever and whatever they may be, if
we are to “‘preserve our cultural links
with the past”, as your author Hiroshl
Daifuku puts it, and maintain historical
“identification and continuity™, Yet one
monument to be saved has escaped the

attention of the authors writing in this
issue—the foremost monument of all:
mankind.

The effort now deployed in the battle
against the destroyers of temples and
other wonders of human creativity must
be increased to the nth degree and
thrown Into the battle against crime,
war and genocide in whatever form and
place it occurs,

Francisco Ventura Arredondo
Havana, Cuba
UTOPIAN OR REALISTIC?
Sir,

| was sorry to see Mr. Y. Chabrier’s
somewhat cynical letter (ending “Please
spare us from the inept ‘if onlys’ of
utopian dreamers”) concerning Philip
Noel-Baker, which appeared in your
January 1972 issue.

Apart from the fact that Mr. Noel-
Baker has worked indefatigably for
peace for many years (for which he
was awarded the Nobel Peace Prize
for 1959) it is imperative that the idiot
world should be reminded of its incred-
ible fatuities and lost opportunities
from time to time. Without these
reminders people (such as your corres-
pondent) tend to become lost in pessi-
mism and may even be convinced that
the way the world Is run Is quite
reasonably sane.

If it is utoplan to point to the stupi-
dities of “statesmen” and the world
that might have been, we might as well
wind up the United Nations and pray
for an early end.

W.J. Barnes
Orpington, England

SPARE A PENCIL
Sir,

During a very interesting visit to five
East African countries earlier this year,
| was particularly impressed with the
children and young people | came
across and their keenness to learn.
One thing they valued and appreciated
more than anything else.was pencils.
Paper books were provided in the
schools but the children had to buy
their own pencils. Would it be possible
for Unesco to organize collections of
pencils (there must be quantities of
part-used pencils in offices and schools
and homes all over the world that are
just thrown away), and have them sent
to schools for the children in countries
where pencils would be appreclated?

Gabrielle Black
Derby, England

HOMAGE TO LOUIS PASTEUR
Sir,

As a reader who has enjoyed the
“Unesco Courier”™ for over 12 vyears,
may | suggest that you recall the life
of Louis Pasteur, whose 150th birthday
anniversary falls on December 22, 1972,

The outstanding moral and scientific
qualities of this great scientist as well
as the direct and indirect results of his
work that benefit all mankind deserve
to be acknowledged by a magazine
such as the “Unesco Courier®.

F. Dauter
Paris, France

Imp. GEORGES LANG, PARIS. — Dépst légal C 1 — Septembre 72 — IMPRIME EN FRANCE (Printed in France)
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